ОДРЕДБЕ И УСЛОВИ КЛИЈЕНТА


Ови Услови и одредбе утврђују споразум између АГ-а и клијената АГ-а (сваког клијента) за снабдевање талента Клијенту.
Ови Услови и одредбе замењују и поништавају све претходне споразуме, обећања, уверавања, гаранције, изјаве и разумевања између АГ-а и Клијента, било писмене или усмене, у вези са њиховим предметом.
Непотписивање и/или враћање обрасца потврде резервације током наставка резервације сматраће се као прихватање ових услова од стране клијента и они ће се примењивати и регулисати резервацију између Агенције и клијента.
АГ захтева да се сви преговори и уговори у вези са талентима које заступа АГ спроводе искључиво преко АГ-а, а Клијент неће улазити у било какав аранжман са талентима које заступа АГ или које је клијент претходно књижио преко АГ-а, који не признаје или на други начин покушава да заобиђе или избегавати улогу АГ-а као агенције за запошљавање без претходне писмене сагласности АГ-а.
1. РЕЗЕРВАЦИЈЕ
1.1 Радни дан. Радни дан траје 8 часова од 09.00 до 18.00 часова и укључује паузу за ручак од једног сата. За фотографске задатке минимална резервација је 4 сата. За дане новинара, модне ревије и промотивне задатке минимална резервација је пола дана (4 сата). Клијенти су одговорни за све оброке талената на свим резервацијама (видети 1.3.)
1.2 Стопе прековременог рада. Ово ће се примењивати на следећи начин: (а) стопа прековременог рада је 150% нормалне сатнице између 18.00 и 24.00, и 200% између 1.00 и 9.00. (б) Рад суботом 150%, недељом и празницима 200% нормалне сатнице. (ц) Посебна цена о којој се преговара за ноћни рад викендом између 24.00 и 09.00 часова.
1.3 Време путовања / Трошкови су у потпуности укључени.
1.4 Фитинги. Накнаде се преговарају по сату, уз минималну резервацију од 4 сата.
1.5 Резервације локације. Када се изврши резервација локације, Клијент мора да обезбеди превоз до тамо и назад осим ако није другачије договорено. Ако је таленат на локацији спречен да се врати на посао, плаћа се дневна накнада.
1.6 Резервације ако временске прилике дозвољавају. Приликом првог отказивања наплаћује се пола накнаде, осим ако таленат не стигне на локацију, у ком случају ће бити наплаћена пуна накнада. Приликом другог отказивања наплаћује се пуна накнада.
1.7 Накнаде за постер и шоу картице/пакет и омоти за медије. Ови су предмет посебних преговора.
1.8 Ограничења. О ограниченој употреби фотографија АГ ће преговарати у тренутку резервације. Осим ако није другачије договорено и укључено у формулар за резервацију, накнаде за резервацију дају право и право Клијенту да користи једну слику преко једног објављеног медија током једне године или једне сезоне од датума резервације. Таква дозвољена употреба и право подлежу плаћању у потпуности свих накнада које се дугују АГ-у пре прве употребе слике. Било која даља употреба, укључујући дистрибуцију слика, мора се преговарати и договорити унапред са АГ. Коришћење (4.0), Фактурисање (5.2) и Ауторско право (5.4) регулишу ово ограничење.
1.9 Фотографије: Све фотографије и видео снимци талента морају бити достављени АГ-у у року од 15 дана од резервације. Ауторска права на све фотографије и видео снимке талента снимљене приликом резервације су у власништву фотографа и лиценцирана су АГ-у за коришћење на њеној веб страници. Свака фотографија или слика талента снимљена при резервацији и коришћена на друштвеним мрежама мора да припише АГ, у супротном АГ ће имати право да наплати Клијенту додатне накнаде за коришћење за такво коришћење друштвених медија.
1.10 Модне ревије. Све фотографије и видео снимци талента, сав такав материјал (или репродукције итд. Као што је наведено у 4.1 изнад) емисије су само за потребе извештавања. Клијент је одговоран да сви присутни на модној ревији буду свесни овог стања. Ако је потребна било која друга употреба, мора се договорити у тренутку резервације.
1. ПРИВРЕМЕНЕ РЕЗЕРВАЦИЈЕ
Привремене резервације ће бити аутоматски отказане ако не буду потврђене у року од 24 сата од предложене резервације, или ако је понуђена дефинитивна резервација, а привремена не може бити потврђена
1. ОТКАЗИВАЊА
3.1 Од стране клијента: Резервације отказане у року од 48 сати од почетка резервације биће наплаћене у пуном износу, резервације отказане у року од 72 сата од почетка резервације биће наплаћене у пола накнаде. У случају викенда, биће наплаћена пуна накнада. За резервације од три или више дана мора се дати рок за отказивање једнак дужини резервације, иначе ће се наплатити пуна накнада.
3.2. Агенција: Ако Агенција жели да откаже резервацију, онда ће предузети разумне напоре да клијенту достави разумно обавештење, предузети кораке да понуди клијенту одговарајућу замену и/или замену и предузети друге разумне кораке који су разумно изводљиви да ублажити такво отказивање. У сваком случају, Агенција има право да откаже резервацију у било које време и из било ког разлога пре датума резервације без одговорности према клијенту, а клијент ће обезбедити неопходно осигурање код реномираног пружаоца осигурања ради заштите од таквог отказивања и било каквог повезана одговорност и Агенција неће бити одговорна клијенту за било какве трошкове настале као резултат таквог отказивања.
1. ДОДАТНЕ НАКНАДЕ
4.1 Употреба. Додатне накнаде се плаћају за право на коришћење слике талента (или репродукције и адаптације дела или комплета изведене из те слике, или било ког другог њеног представљања, било делимично или потпуно, самостално или у комбинацији са било којим текстом или другим сликама, фотографијама , цртежи или материјал било које друге природе укључујући електронске слике) из свих познатих или предвиђених намена осим почетне дозвољене употребе (тј. пакети, постери, изложбене картице, омоти медија, карте за љуљање, итд.) Осим ако није другачије договорено, додатне накнаде покривају право коришћења једне слике годину дана од датума резервације, у сврху или сврхе договорене. Клијент је у потпуности одговоран да обавести АГ о свим променама ове провизије.
4.2 Територија. Додатне накнаде се плаћају за право коришћења слике талента (или репродукција итд. Као што је наведено у 4.1 изнад) за све познате или предвиђене територије осим на територији или територијама које су договорене. Осим ако није договорено, додатне накнаде покривају право коришћења једне слике током једне године од датума резервације, на територији или на договореним територијама. Ова употреба мора бити укључена у време резервације или је коришћење искључено из свих права.
4.3 Накнаде за искључење. Посебна накнада ће се преговарати када је рад у вези са производом, што искључује рад за конкурентне производе. Клијент је одговоран за тумачење да ли је конкурентски посао обављен. Када таленат одобри производ, он није у могућности да изврши задатке за било ког другог такмичара осим ако није договорена накнада за искључење.
4.4 Додатни трошкови: Сви трошкови које Агенција направи у име клијената падају на терет клијента и обухватају повећање од 20% укупног износа трошкова.
4.5 Агенција је искључиво одговорна, заувек, за све измене, продужења и обнављања било које резервације.
1. Фактурисање
5.1 Ако клијент не уплати у целости на дан доспећа било који износ који се плаћа Агенцији, не доводећи у питање било које друго право или правни лек Агенције, на неизмирени износ ће се обрачунавати камата пре и после било које пресуде по 20% по цента годишње од датума доспећа до и укључујући датум када је исплата извршена у целости и таква камата ће се наплаћивати и акумулирати на дневној бази.
5.2 У случају да клијент пружа услуге у име или трећем крајњем кориснику, уласком у ове услове и одредбе клијент делује у својству агента трећег крајњег корисника и клијент ће обезбедити да крајњи корисник треће стране:
(а) Склапа уговор са клијентом под истим условима као и ови услови;
(б) признаје своје обавезе према Агенцији, укључујући, али не ограничавајући се на обавезу плаћања Агенцији у року од 30 дана од датума било које фактуре примљене од Агенције; и
(ц) Потврђује да крајњи корисник треће стране не може да користи слике док Агенција не прими уплату и да у сваком тренутку крајњи корисник треће стране подлеже било каквим ограничењима у погледу употребе слика укључујући, али не ограничавајући се на територијална ограничења и ограничења у вези са медијима у којима се слике могу користити.
5.3 Све накнаде које клијент прими од крајњег корисника треће стране у вези са било којим од права или погодности које клијенту дају ови услови и одредбе, клијент ће депоновати на налог агенције (Накнаде крајњег корисника треће стране). Накнаде за крајње кориснике треће стране ће се држати на поверењу за Агенцију као корисника све док се све неплаћене накнаде које дугује клијент не исплате у складу са условима ових одредби и услова.
1. ТЕСТ И ЕКСПЕРИМЕНТАЛНА ФОТОГРАФИЈА
6.1 Клијент или фотограф немају право да користе пробне и/или експерименталне фотографије или пробне рекламе у комерцијалне сврхе осим ако нису направљени посебни договори пре фотографске сесије.
6.2 Слике снимљене у сврху тестирања могу се користити само за промоцију веб странице АГ-а иу портфолију фотографа и креативаца (стилисте и шминкера). Фотограф или креативац не смеју пренети ауторска права на слике, искоришћавати ауторска права или дати лиценцу за искоришћавање ауторских права. Да не би било сумње, неће се користити било какве слике са пробног снимања (укључујући, али не ограничавајући се на било какву комерцијалну или уређивачку употребу), осим ако се не преговара и не договори унапред у писаном облику са АГ.
1. БРИГА И БЕЗБЕДНОСТ ТАЛЕНТА И ОСИГУРАЊЕ
7.1 Клијент ће обезбедити да се таленат третира са поштовањем и професионалношћу и да Клијент предузме све неопходне кораке како би осигурао да безбедност, здравље и добробит талента буду заштићени и одржавани у сваком тренутку док пружа услуге Клијенту.
7.2 Таленат неће бити фотографисан или приказан наг или делимично гол (доњи веш/доњи веш), са крзном или са дуваном без претходног писменог одобрења АГ. Фотографисање провидних, купаћих костима или доњег веша захтева изричито претходно писмено одобрење агенције. Употреба имиџа Талента не сме бити порнографска, погрдна, нити изазивати подсмех или срамоту таленту. Слика не сме бити измењена или изобличена.
7.3 У складу са горе наведеним ограничењима, снимање иза сцене је дозвољено под условом да је таленат спреман за фризуру и шминку.
7.4 Клијент мора таленту да обезбеди одговарајући простор за пресвлачење и облачење како би се осигурало да таленат може да се припреми за пружање услуга и да такође задржи своју приватност.
7.5 Одговорност Клијента је да изврши одговарајућу процену ризика локације, опреме и услова рада; о сваком ризику по здравље и безбедност који је познат Клијенту мора се разговарати са агентом за таленте у време или пре времена резервације. Таленат може одбити да настави са резервацијом ако, по мишљењу талента, постоји било какав ризик по његово здравље и безбедност. Клијент је одговоран за безбедност талента када таленат пружа услуге у вези са резервацијом. Клијент је дужан да се побрине да све друге особе ангажоване у вези са резервацијом и повезаним путовањима буду прописно квалификоване и осигуране. Клијент је одговоран за здравље и безбедност талената као да је таленат запослени код Клијента. Клијент ће одржавати адекватно осигурање како би покрио своју обавезу према таленту.
7.6 Увек укључите кредит у облику „име талента“ @ „Агенција“, где год се кредит примењује.
7.7 Виша сила: Агенција неће бити одговорна клијенту за било какво кашњење у извршавању или неиспуњење било које своје обавезе према овим условима и одредбама које је узроковано било којим разлогом који је ван њене контроле и који је непознат и не може разумно бити предвиђа Агенција, укључујући без ограничења пожар, под или катастрофу, божја дела, побуну, акцију радне снаге, рат или нереде, („Случај више силе“) и обавезе Агенције према овим одредбама и условима биће суспендоване на тако дуго како се Догађај више силе наставља и у мери у којој је толико одложен.
7.8 АГ није одговоран ако таленат не присуствује резервацији. Клијенту се саветује да се осигура од свих губитака, који би могли да претрпе ако таленат не задржи резервацију због лошег здравља или неког другог разлога.
1. АГ ПРАКСЕ
8.1 Незадовољство. Сваки разлог за незадовољство се мора пријавити АГ током задатка. У супротном, АГ се одриче сваке одговорности за било какав финансијски губитак или било какав губитак.
8.2 Фактурисање.
(а) АГ наплаћује накнаду Клијенту за услуге које треба да пружи талентовани (радник). Агент ће фактурисати и накнаде за агенцију и за таленте. Осим ако није другачије договорено у тренутку резервације, исплата талента је укључена у укупну фактуру. ПДВ и сви уговорени трошкови биће додати тамо где је то прикладно.
(б) Стандардна пракса АГ-а је да прихвата резервације као уговор преко телефона и/или путем е-поште и/или онлајн ћаскања. АГ ће потврдити овај уговор путем е-поште. Клијент одговоран за наручивање резервације биће фактурисан и искључиво ће бити одговоран за плаћање осим ако није другачије договорено у тренутку резервације.
(ц) Клијент је дужан да плати АГ-у за уговорени уговор без обзира на било какве спорове након уступања.
(д) АГ задржава право да фактурише примарном клијенту (власнику производа, тј. дизајнеру/произвођачу/власнику производа.) На пример, ово се може предузети ако клијент резервише у име примарног клијента, у ком случају примарни клијент клијент је дужан да плати фактуру. Све накнаде за коришћење су за право коришћења слике талената и када се уговоре плаћају се без обзира да ли се право користи или не. Осим ако се агент изричито не договори другачије, у писаној форми, никаква употреба имиџа талената није дозвољена док се уплата не изврши у потпуности. Агенција задржава право измене услова плаћања.
(е) Коришћење фотографија/материјала није дозвољено док се не уплате све накнаде.
(ф) Све накнаде ће фактурисати АГ осим ако није другачије договорено у време резервације и писмено верификовано од стране Клијента.
(г) ПДВ ће бити додат на фактуру када је то прикладно како законски захтевају Царина и акцизе ХМ
8.3 Плаћање за задатке се мора извршити унапред
8.4 Ауторска права. Фотограф и/или Клијент и свако ко добије права од или преко фотографа/клијента нема право да користи било коју слику за било какву употребу мимо онога што је договорено или дозвољено у одељцима 1,8.1,9 и 4. Фотограф/клијент у овој мери пристаје да ограничи коришћење и искоришћавање ауторских права. Ако Клијент није фотограф, Клијент треба да скрене пажњу фотографа на све ове услове и да добије његову сагласност са њима пре почетка снимања. Наручилац фотографија (или репродукција и адаптација дела или целе слике) је ограничен ауторским правима. О ауторским правима преговара АГ у време резервације. Коришћење (4.0) и Фактурисање (5.2) регулишу ово ауторско право. Ауторска права остају власништво АГ све док се све слике, репродукције и адаптације, делимично или комплетне, не плате у потпуности.
8.5 Детаљи уговора о уступању
(а) АГ ће фактурисати Клијента у име талената.
(б) АГ ће понудити условни уговор. Приликом прихватања, Клијент је дужан да испуни овај уговор. АГ ће доставити детаље задатка „најбоље знање“ овог уговора путем е-поште. Сваки уговор се односи само на било коју понуду. Сваки уговор се не може применити на било коју другу понуду у прошлости или садашњости.
(ц) Уговор ће цитирати накнаде за појединачне таленте и накнаду за клијента за ангажовање сваког појединачног талента за потпуно довршење уговора. Уговор ће дати детаље задатка „најбоље знање“ овог уговора, нпр. време, датум, место, гардероба, ограничења, радно време, накнада за клијенте, накнаде за таленте, предложене додатне накнаде, итд. Клијент по слању е-поште (време и датум франкирани путем е-поште) уговор од стране АГ-а мора да доврши уговор у целости за уговорену накнаду у супротном ће Клијент бити одговоран за све настале губитке.
(д) На задатке везане за капитал, примењује се одељак (ц).
(е) АГ задржава право да преговара о свим споровима након распоређивања од стране било које стране у име индивидуалног талента и клијента. АГ ће проценити да су све одлуке након распоређивања које преговара АГ фер и разумне за све заинтересоване стране. Одлука ГР је коначна
8.6 Истакнути таленат. Дефинисано (а) да се захтева да делује појединачно у средњем кадру, или ближе, или (б) могући појединачни смер, или (ц) могућа директна веза за извођење са визуелно истакнутим талентом, или (д) могућа видљивост и препознатљиви у гомили или појединачним сценама, или (е) се појављују у вињети или појединачно или са другима.
8.7 Надоградња талената. Ако се таленат надогради на истакнути таленат, примењиваће се пуне накнаде и накнаде за коришћење.
1. ПРАВА НА РЕПРОДУКЦИЈУ
9.1 Слике. Све слике и детаљи репродуковани у сарадњи са АГ-ом су обезбеђени од стране индивидуалног талента и уз пуну дозволу и сагласност појединачног талента. АГ се не може сматрати одговорним за било какав губитак на било који начин узрокован лажним представљањем талената на било који начин.
9.2 Дозвола. Таленат је искључиво одговоран за добијање свих неопходних ауторских дозвола за репродукцију њихових слика у сарадњи са АГ. АГ се не може сматрати одговорним за било какву повреду ауторских права без обзира на узрок или повезану. Све слике и детаљи који се репродукују су узети у доброј намери од талената/сарадника од стране АГ.
9.3 Репродукције медија. АГ задржава сва права да репродукује у било ком медију (електронском, телеграфском, штампаном, итд.) било које слике које је АГ доставио било који индивидуални талент.
1. УГОВОР
10.1 Сва питања која се односе на коришћење имиџа талента, било које друге услуге које таленат пружа и све накнаде морају се преговарати и договорити само са АГ. Клијент или фотограф или било која друга особа у њихово име или повезана са њима не смеју да прибаве потпис талента на било ком документу или да покушавају да направе усмене договоре о било чему. Свако такво потписивање или предложени усмени споразум није обавезујући за талента или АГ агента. ГР мора имати копију предложеног документа за потпис пре додељивања. Ако је договорено, АГ ће потписати овај документ и доставити копију овог потписаног документа Клијенту. Сва комуникација у вези са талентима мора да се обавља преко АГ-а и Клијент не сме да чува или користи контакт податке талента ни на који начин.
10.2 Ако клијент или фотограф или било која друга особа у њихово име или повезана са њима добије потпис талента на било ком документу или наводни усмени споразум талента за било шта што је ван делокруга овог споразума, такав потпис или усмени споразум неће представљати варијација овог споразума и није обавезујућа за таленте или Агенцију осим ако и док се то не сагласи у писаној форми од стране Агенције (овакав споразум ће се одредити у апсолутном дискреционом праву Агенције).
10.3 У случају да АГ мора да тражи правни савет или агенције за наплату дугова, АГ задржава право да наплати све настале трошкове, укључујући трошкове треће стране.
10.4 АГ делује искључиво за и у име наших талената који су самозапослена лица.
10.5 У највећој мери предвиђеној законом, АГ ограничава своју одговорност према овим Условима и одредбама, без обзира да ли таква одговорност произилази из уговора, деликта или на неки други начин, тако да ће максимална одговорност АГ-а за сва потраживања према овим одредбама и условима бити ограничена на и не премашује укупан износ накнада плаћених или плативих АГ-у.
10.6 АГ неће бити одговоран за: (а) губитак пословања, коришћења, добити, очекиване добити, уговора, прихода, гоодвилла или очекиване уштеде; (б) трошкови опозива производа; (ц) пропуст талента да присуствује резервацији из било ког разлога; (д) нарушавање репутације Клијента; (е) последични, специјални или индиректни губитак или штету; чак и ако је АГ обавештен о могућности таквог губитка или оштећења.
10.7 Клијентов једини правни лек против талента за губитак или штету која проистиче из перформанси или неиспуњења талента према условима обрасца за резервацију биће ограничена на директну, стварну штету коју је претрпео Клијент и ни у ком случају таленат неће обавеза премашује надокнаду, искључујући надокнаду трошкова, које је таленат стварно примио од Клијента.
1. ГАРАНЦИЈЕ
11.1 Клијент гарантује и изјављује АГ-у да:
(а) има пуну способност да уђе у ове услове и одредбе и изврши своје обавезе према овим одредбама и условима;
(б) формулар за резервацију извршава прописно овлашћени представник Клијента;
(ц) да има све потребне дозволе, лиценце и сагласности да ступи и да извршава своје обавезе према овим одредбама и условима и те обавезе ће се извршавати у складу са свим важећим законима, прописима, наредбама и другим сличним инструментима; и
(д) одмах ће открити АГ-у све потребне информације и детаље у вези са пружањем услуга од стране талентованог лица како би омогућио АГ-у да осигура да је таленат на одговарајући начин припремљен и способан да обавља услуге.
11.2 Клијент ће обештетити АГ и задржати АГ обештећен за све трошкове, издатке, штете и губитке које је претрпео или претрпео АГ (укључујући, али не ограничавајући се на све правне трошкове и трошкове на основу пуне накнаде) који произилазе из или у вези са:
(а) сваки захтев треће стране против АГ-а у околностима у којима је, као резултат радњи или пропуста Клијента, дистрибуција слика, у било ком облику, ван уговорене територије и кршење ових Одредби и услова проузроковала АГ да крши услове споразума са таквом трећом страном; и
(а) свако кршење од стране Клијента било ког применљивог закона и прописа, укључујући, али не ограничавајући се на било какво кршење важећих закона и прописа о здрављу и безбедности или запошљавању са изменама и допунама с времена на време.
1. РАЗНО
12.1 Ниједна страна неће дати било какву изјаву или открити било коју информацију у вези са овим Уговором без претходне писмене сагласности друге стране (осим да би се омогућило правилно откривање информација професионалним саветницима било које стране или у складу са законом). Клијент је сагласан да неће давати било какве коментаре медијима или другима, који ће АГ приказати у негативном светлу.
12.2 Стране су сагласне да чувају и упућују своје агенте, запослене, саветнике и подизвођаче који су упознати са овим да држе ове одредбе и услове строго приватним и поверљивим
12.3 Ови Услови и одредбе не дају никакву корист трећој страни и особа која није страна у овом Уговору нема никаква права по Уговорима.
12.4 О свим променама овог Уговора бићете обавештени писменим путем (што ради избегавања сумње може укључивати обавештење путем е-поште). Ниједна варијација или допуна овог Уговора неће бити обавезујућа осим ако није договорена у писаној форми или „прихваћена“ електронским путем од стране Клијента.
12.5 Ако било који суд или административно тело надлежне јурисдикције утврди да је било која одредба овог Уговора неважећа или неприменљива, онда таква неважност или неизвршност неће утицати на друге одредбе овог Уговора које ће остати на снази и дејству.
12.6 Ови Услови и одредбе се примењују на законе Србије и странке ће бити подвргнуте искључивој надлежности српских судова.
Дефиниције Речи и фразе ће имати следећа значења:
Додељивање
Свако дело било ког описа које уметник добије директно или индиректно преко АГ-а
Уметник
Свако лице и/или старатељ и/или сарадници који су регистровани у агенцији и самозапослена је особа. Уметник је радник (манекен, таленат, глумац, фотомодел, хостеса, промотер, аниматор, преводилац…)
АГ је скраћеница за Агенција СНОБ / Агенција СНОБ
Клијент
Било која компанија, партнерство, самостални трговац, удружење или организација коју је агенција обавестила уметнику. Клијент је најамник.
Накнаде
Сваки износ или суме новца, које ће агенција у сваком тренутку обавестити уметника, доспевају и плаћају клијент или његов агент
Тарифе
Ваге, табеле или уговорени рок плаћања накнаде саопштава клијент
Прекоморски клијент
Сваки клијент чији је начин плаћања за пословне потребе у било којој валути осим у фунти стерлинга
Отказивање
Обавештење било које особе осим уметника (без обзира да ли је клијент, агенција или не) да задатак није у току
Промотивна активност
Било који посао (осим задатка) тако описан од стране агенције
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